See the notice on TED website

431003-2026 - Konkurss

Vacija — Informacijas tehnologijas pakalpojumi — Bug Bounty Program Services

OJ S 119/2026 24/06/2026

Pazinojums par ligumu vai pazinojums par koncesiju — standarta rezims - Izmainu pazinojums
Pakalpojumi

1. Pircéjs

1.1. Pircéjs
Oficialais nosaukums: SPRIND GmbH
E-pasts: sprind.ausschreibungen@fgvw.de
Pircéja juridiskais statuss: Publisks uznémums, ko kontrolé centralas parvaldes iestade
Ligumslédzeéjas iestades darbibas joma: Ekonomikas lietas

2. Procedura

2.1. Procedira
Nosaukums: Bug Bounty Program Services
Apraksts: SPRIND GmbH intends to award a framework agreement for the provision of a bug
bounty program and vulnerability disclosure services supporting the security of the German
EU Digital Identity (EUDI) Wallet ecosystem. The bug bounty platform provider will operate a
public bug bounty program on its own plat-form, attract and manage a qualified community of
security researchers, and deliver end to end services from submission intake and vulnerability
triage to researcher management and bounty payout administration. The agreement is aimed
at experienced providers with a proven track record in running large scale bug bounty
programmes, especially for public sector bodies or operators of critical infrastructure. Further
information on the scope of services can be found in the service description (Annex B of Part
C framework agreement).
Proceduras identifikators: 09223e9b-2f3b-4eb1-911e-fb1f4a4731e4
lek$€jais identifikators: EIN-1464
Proceduras veids: Atklata
Proceddra ir paatrinata: né
Proceduras galvenas iezimes: Reference is made to Section 14 of the Public Procurement
Ordinance (VgV).

2.1.1. Merkis
Liguma veids: Pakalpojumi
Galvena klasifikacija (cpv): 72222300 Informacijas tehnologijas pakalpojumi
Papildu klasifikacija (cpv): 72200000 Programmatiras izstrades un konsultaciju pakalpojumi

2.1.2. lzpildes vieta
Pasta adrese: Lagerhofstralle 4
Pilséta: Leipzig
Pasta indekss: 04103
Valsts apaksSiedalijums (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Valsts: Vacija

2.1.3. Vertiba
Paredzama veértiba bez PVN: 1 600 000,00 EUR
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Pamatnoliguma maksimala vértiba: 2 400 000,00 EUR

2.1.4. Vispariga informacija
Papildu informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXP4DI9LMSTR# The stated estimated value of
the framework agreement, amounting to EUR 1.6 million, relates to the maximum contract
term of 3 years. The stated maximum value of the framework agreement, EUR 2.4 millions,
relates to the maximum contract term of 3 years
Juridiskais pamats:
Direktiva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6. lIzslegSanas iemesli
IzslégSanas iemeslu avoti: Pazinojums, lepirkuma dokuments
Valsts tiesibu aktos noteikto pienakumu neizpilde, kas izraisa izsleégSanu: In accordance with
Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted
Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act),
Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply
Chain Due Diligence Act)
Daliba noziedziga organizacija: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against
Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG
(Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to
Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Teroristu nodarijumi vai nodarijumi, kas saistiti ar teroristu darbtbam: In accordance with
Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted
Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act),
Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply
Chain Due Diligence Act)
Nelikumigi iegUtu lidzek|u legalizéSana vai teroristu finanséSana: In accordance with Sections
123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers
Act), Section 98¢ AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section
21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain
Due Diligence Act)
KrapSana: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition),
Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19
MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment)
and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Korupcija: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition),
Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19
MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment)
and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Bérnu darbs un citi cilvéku tirdzniecibas veidi: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act
Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c
AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG
( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Nodoklu maksa8anas pienakuma parkapums: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act
Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c
AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG
( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Sociala nodrosinajuma iemaksu maksasanas pienakuma parkapums: In accordance with
Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted
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Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act),
Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply
Chain Due Diligence Act)

Pienakumu neizpilde vides tiesibu joma: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act
Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c
AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG
( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Pienakumu neizpilde socialo tiestbu joma: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act
Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c
AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG
( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Pienakumu neizpilde darba tiestbu joma: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act
Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c
AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG
( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Maksatnespéja: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of
Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence
Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal
Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)

Aktivi, kurus parvalda likvidators: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against
Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG
(Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to
Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Uznémejdarbibu aptur: In accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of
Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence
Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal
Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)

Lidziga situacija ka bankrots saskana ar valsts tiesibu aktiem: In accordance with Sections
123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers
Act), Section 98¢ AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section
21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain
Due Diligence Act)

Smags parkapums saistiba ar profesionalo ricibu: In accordance with Sections 123,124 GWB
(Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers Act), Section 98c
AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG
( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)
Noligumi ar citiem ekonomikas daltbniekiem, kuru mérkis ir izkroplot konkurenci: In
accordance with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21
AENtG (Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG
(Minimum Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment) and
Section 22 LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)

IntereSu konflikts saistiba ar tas dalibu iepirkuma procedira: In accordance with Sections
123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers
Act), Section 98¢ AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section
21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain
Due Diligence Act)

TieSa vai netieSa iesaistiSanas Sis iepirkuma procedaras sagatavo$ana;: In accordance with
Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted
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Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act),
Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply
Chain Due Diligence Act)

Pirmstermina izbeigSana, zaudéjumu atlidzindSana vai citas lidzigas sankcijas: In accordance
with Sections 123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG
(Posted Workers Act), Section 98c AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum
Wage Act), Section 21 SchwarzArbG ( Act to Combat Illegal Employment) and Section 22
LkSG (Supply Chain Due Diligence Act)

Nepatiesas informacijas sniegSana, informacijas noklusé$ana, nesp€ja sniegt pieprasitos
dokumentus vai iegita konfidenciala informacija Saja procedira: In accordance with Sections
123,124 GWB (Act Against Restraints of Competition), Section 21 AEntG (Posted Workers
Act), Section 98¢ AufenthG (Residence Act), Section 19 MiLoG (Minimum Wage Act), Section
21 SchwarzArbG ( Act to Combat lllegal Employment) and Section 22 LkSG (Supply Chain
Due Diligence Act)

5. Dala

5.1. Dala: LOT-0001
Nosaukums: Bug Bounty Program Services
Apraksts: SPRIND GmbH intends to award a framework agreement for the provision of a bug
bounty program and vulnerability disclosure services supporting the security of the German
EU Digital Identity (EUDI) Wallet ecosystem. The bug bounty platform provider will operate a
public bug bounty program on its own plat-form, attract and manage a qualified community of
security researchers, and deliver end to end services from submission intake and vulnerability
triage to researcher management and bounty payout administration. The agreement is aimed
at experienced providers with a proven track record in running large scale bug bounty
programmes, especially for public sector bodies or operators of critical infrastructure. Further
information on the scope of services can be found in the service description (Annex B of Part
C framework agreement).
lek$€jais identifikators: EIN-1464

5.1.1. Merkis
Liguma veids: Pakalpojumi
Galvena klasifikacija (cpv): 72222300 Informacijas tehnologijas pakalpojumi
Papildu klasifikacija (cpv): 72200000 Programmatiras izstrades un konsultaciju pakalpojumi
lespéjas:
Opciju apraksts: With regard to the options for the SPRIND GmbH, reference is made to the
tender documents and, in particular, to the framework agreement.

5.1.2. Izpildes vieta
Pasta adrese: Lagerhofstralle 4
Pilséta: Leipzig
Pasta indekss: 04103
Valsts apaksSiedalijums (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Valsts: Vacija

5.1.3. Paredzamais ilgums
Darbibas termins: 12 Ménesi

5.1.4. Parjaunojums
Maksimalais parjaunojumu skaits: 2
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Cita informacija par parjaunojumiem: The Framework Agreement shall remain in force for a
fixed term of 12 months from the effective date. The Framework Agreement shall automatically
extend for a further period of twelve (12) months unless SPRIND GmbH notifies the Service
Provider in writing not later than (thirty) 30 days before the end of the then current term that no
such extension shall take effect. Automatic extension pursuant to this Clause may occur on no
more than two occasions

5.1.6. Vispariga informacija
Rezervéta daliba:
Daliba nav rezervéta.
Janorada liguma izpildei norikoto darbinieku vardi un profesionala kvalifikacija: leklaujams
piedavajuma
lepirkuma projekts, kas netiek finanséts no ES fondiem
Uz iepirkumu attiecas Noligums par valsts iepirkumu: ja
Sis iepirkums ir piemérots arT maziem un vid&jiem uznémumiem (MVU): ja
Papildu informacija: #Besonders auch geeignet fur:other-sme# The stated estimated value of
the framework agreement, amounting to EUR 1.6 million, relates to the maximum contract
term of 3 years. The stated maximum value of the framework agreement, EUR 2.4 millions,
relates to the maximum contract term of 3 years.

5.1.7. Stratégiskais iepirkums
Stratégiska iepirkuma mérkis: Nav stratégiska iepirkuma

5.1.9. Atlases kriteriji
Atlases kritériju avoti: Pazinojums
Kritérijs: Registracija tirdzniecibas registra
Atlases kritérija apraksts: If the company is registered in the commercial register or a
comparable register in the country of origin, submission of a copy of the extract from the
commercial register or equivalent proof from the respective country of origin (not older than 90
days at the time of expiry of the tender deadline) at the request of the client (SPRIND GmbH)
after expiry of the tender deadline is required. For foreign documents that are not written in
German or English, a simple translation into German or English must be enclosed.

Kriterijs: Specifisks vidéjais gada apgrozijums

Atlases kritérija apraksts: Self-declaration regarding the company's total turnover and from the
business area for "Bug Bounty Program Services" (area of activity of the contract to be
awarded) (EUR / net) in the last three completed financial years. Please use the relevant form
"Part_Appendix 01_Self-declarations and evidence".

Kritérijs: Atsauksmes par noteiktam pakalpojumiem

Atlases kritérija apraksts: At least three references from reference provider (RP) for the
performance of comparable services (successfully bug bounty programs services for
government agencies or operators of critical infrastructure (KRITIS) since January 1, 2023, (it
is sufficient that the comparable services were also provided in the reference period in the
specified reference project, e.g., a reference that began on January 1, 2022, and ended on
February 1, 2023, would be sufficient) are to be provided. Only references to successfully bug
bounty program services for government agencies or operators of critical infrastructure
(KRITIS) are permitted. Each referenced bug bounty program needs to have at least 10
successful bounty payments and needs to be on a bug bounty platform with at least 1,000
security researchers on it. Each reference must be either completed or ongoing. In the case of
an ongoing reference specifications of the planned/contractual project duration and information
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on the current status must be included. The reference providers must be government agencies
or operators of critical infrastructure (KRITIS). For verification purposes, at least one reference
must include the contact details of a responsible person at the respective company (reference
provider), i.e., name, telephone number, and/or email address. Minimum requirements for
each reference are therefore: 1. Since January 1, 2023 2. Completed and ongoing reference; if
ongoing, specifications of the planned/contractual project duration and information on the
current status of the reference project must be included 3. The respective reference must
include successfully bug bounty program services for government agencies or operators of
critical infrastructure (KRITIS) 4. Each referenced bug bounty program needs to have at least
10 successful bounty payments 5. Each referenced bug bounty program needs to be on a bug
bounty platform with at least 1,000 security researchers on it 6. For all 3 references the name
and address of the reference provider must be entered/provided. 7. At least one reference
must also include the contact details of a responsible person at the respective company
(reference provider), i.e., name, telephone number, and/or email address. 8. Of the three
references, at least two must be from different reference providers 9. Self-references, i.e.
references where the reference provider is the tenderer or a member of the tendering
consortium itself, are not permitted and will not be accepted as valid references. Please use
the relevant form "Part A_Appendix 01_Self-declarations and evidence".

Kriterijs: Profesionala riska apdroSinasana

Atlases kritérija apraksts: Self declaration to undertake to take out and maintain business
liability insurance with the coverage amounts specified below in the event of an award.
Insurance coverage shall be provided without restriction and in full for the entire duration of the
contact. The sum insured is available twice per annum. Financial loss, personal injury,
property damage: At least EUR 1,0 million each claim. Please use the relevant form "Part
A_Appendix 01_Self-declarations and evidence".

Kriterijs: Neatkarigu iestazu sertifikati par kvalitates nodroSinaSanas standartiem

Atlases kritérija apraksts: Self-declaration that the relevant company is certified to ISO/IEC
27001, SOC2 Type 2 or equivalent. SPRIND GmbH reserves the right to request a copy of the
certificate and in case of an equivalent certificate, additionally the justification/evidence that
this certificate is equivalent after deadline for tenders has passed. Documents that are not in
German or in English must be translated in German or in English.

5.1.11. lepirkuma dokumenti
Valodas, kuras ir oficiali pieejami iepirkuma dokumenti: anglu valoda
Termin$ papildu informacijas pieprasiSanai: 25/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00)
Austrumeiropas laiks, Centraleiropas vasaras laiks
Adrese, kur pieejami iepirkuma dokumenti: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXP4D9LMSTR/documents
Ad hoc sazinas kanals:
Nosaukums: Communication shall only take place via the electronic procurement platform
DTVP.
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DI9LMSTR

5.1.12. lepirkuma noteikumi
lesniegSanas noteikumi:
Elektroniska iesnieg$ana: Prasits
lesniegSanas adrese: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9LMSTR
Valodas, kuras var iesniegt piedavajumus vai dalibas pieprasijumus: anglu valoda
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Elektroniskais katalogs: Nav atlauts

Varianti: Nav atlauts

Pretendenti var iesniegt vairakus piedavajumus: Nav atlauts

Piedavajumu sanems$anas termins: 06/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Austrumeiropas laiks,
Centraleiropas vasaras laiks

Laiks, kura piedavajumam jasaglabajas derigam: 3 Ménesi

Informacija, ko var papildinat péc iesniegSanas termina beigam:

Pircéjs péc saviem ieskatiem visus ar pretendentu saistitos trukstoSos dokumentus var
iesniegt velak.

Papildu informacija: SPRIND GmbH asks - within its discretion - the bidder to submit, complete
or correct documents, within the framework laid down by law (Section 56 (2) VgV).
Informacija par publisko atvérsanu:

AtvérSanas datums: 06/07/2026 10:01:00 (UTC+02:00) Austrumeiropas laiks, Centraleiropas
vasaras laiks

Vieta: Bidders are not permitted to attend the opening of bids.

Liguma noteikumi:

Liguma izpilde javeic saskana ar aizsargatas nodarbinatibas programmam: Né

Ar [iguma izpildi saistitie nosacijumi: Reference is made to the tender documents.
Elektroniskie rékini: Prasits

Tiks izmantoti elektroniskie pasatijumi: ja

Tiks izmantoti elektroniskie maksajumi: ja

5.1.15. Panémieni
Pamatnoligums:
Pamatnoligums bez konkursa atsak$anas
Maksimalais daltbnieku skaits: 1
Informacija par dinamisko iepirkumu sistemu:
Nav dinamiskas iepirkumu sistemas

5.1.16. Papildu informacija, mediacija un parskatiSana
ParskatiSanas organizacija: Vergabekammer des Bundes
Informacija par parskatisanas terminiem: According to Article 160, Section 3 of the German
Act Against Restraint of Competition (GWB), application for review is not permissible insofar
as 1. the applicant has identified the claimed infringement of the procurement rules before
submitting the application for review and has not submitted a complaint to the contracting
authority within a period of 10 calendar days; the expiry of the period pursuant to Article 134,
Section 2 remains unaffected, 2. complaints of infringements of procurement rules that are
evident in the tender notice are not submitted to the contracting authority at the latest by the
expiry of the deadline for the application or by the deadline for the submission of bids,
specified in the tender notice. 3. complaints of infringements of procurement rules that first
become evident in the tender documents are not submitted to the contracting authority at the
latest by the expiry of the deadline for application or by the deadline for the submission of bids,
4. more than 15 calendar days have expired since receipt of notification from the contracting
authority that it is unwilling to redress the complaint. Sentence 1 does not apply in the case of
an application to determine the invalidity of the contract in accordance with Article 135, Section
1 (2). Article 134, Section 1, Sentence 2 remains unaffected.
Organizacija, kas sniedz papildu informaciju par iepirkuma procedidru: SPRIND GmbH
Organizacija, kas sanem dalibas pieprasijumus: SPRIND GmbH

8. Organizacijas
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8.1. ORG-0001
Oficialais nosaukums: SPRIND GmbH
Registracijas numurs: HRB 36977
Pasta adrese: Lagerhofstr. 4
Pilséta: Leipzig
Pasta indekss: 04103
Valsts apaks$iedalijums (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DEDS51)
Valsts: Vacija
Kontaktpunkts: Friedrich Graf von Westphalen & Partner mbB Rechtsanwalte
E-pasts: sprind.ausschreibungen@fgvw.de
Talrunis: +49697191890-12
Sis organizacijas lomas:
Pircéjs
Organizacija, kas sniedz papildu informaciju par iepirkuma proceddru
Organizacija, kas sanem dalibas pieprasijumus

8.1. ORG-0002
Oficialais nosaukums: Vergabekammer des Bundes
Registracijas numurs: 022894990
Pasta adrese: Kaiser-Friedrich-Stral3e 16
Pilséta: Bonn
Pasta indekss: 53113
Valsts apaksSiedalijums (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Valsts: Vacija
E-pasts: vk@bundeskartellamt.bund.de
Fakss: +492289499-163
Sis organizacijas lomas:
ParskatiSanas organizacija

8.1. ORG-0003
Oficialais nosaukums: Datenservice Offentlicher Einkauf (in Verantwortung des
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijas numurs: 0204:994-DOEVD-83
Pilséta: Bonn
Pasta indekss: 53119
Valsts apaksSiedalijums (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Valsts: Vacija
E-pasts: noreply.esender _hub@bescha.bund.de
Talrunis: +49228996100
Sis organizacijas lomas:
TED eSender

10. Izmainas
Pazinojuma versija, kura veicamas izmainas

e781c702-0c86-4f5b-846¢-ca7d49317f4f-01
Galvenais izmainu iemesls
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Informacija tagad ir pieejama
Apraksts

The deadline for submitting questions has been extended to 25 June 2026 at 1.00 p.m.
(German time). The deadline for submitting tenders has been extended to 6 July 2026 at 10.00
a.m. (German time).

10.1. Izmainas
ledalas identifikators: PROCEDURE
Izmainu apraksts: The deadline for submitting questions has been extended to 25 June 2026
at 1.00 p.m. (German time). The deadline for submitting tenders has been extended to 6 July
2026 at 10.00 a.m. (German time).

Informacija par pazinojumu

Pazinojuma identifikators/versija: 0d199a68-ef6f-40f6-bd5c-bac217ebe913 - 01

Veidlapas tips: Konkurss

Pazinojuma veids: Pazinojums par ligumu vai pazinojums par koncesiju — standarta rezims
Pazinojuma apaks$veids: 16

Pazinojuma nosutiSanas datums: 20/06/2026 21:35:23 (UTC+02:00) Austrumeiropas laiks,
Centraleiropas vasaras laiks

Valodas, kuras oficiali pieejams $is pazinojums: anglu valoda

Pazinojuma publikacijas numurs: 431003-2026

OV S sérijas izdevuma numurs: 119/2026

PubliceSanas datums: 24/06/2026
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